SC-029 E noapte-andanca (Cel dintai colind, Primul Noel)

Colind Traditional Englez.
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E nOAapte-adénci pe pamant, 1 (el dintai colind a fost
Pe camp la Betleem de un inger rostit

Pistori de veghe stau in cAmpia Betleemului
Privind spre cer increzitori.  adormit

Celor cativa pastori ce
pazeau turma lor

In acea noapte de iarna
stand langa foc.

Refren
Emanuel, Emanuel,
S-a nascut Emanuel.

2 Siraza-I sfanta straluci  Refren:

In Betleemul linistit E Criciun, este Criciun,

Si lumii-ntregi atunci vesti e Criciun

Mantuitorul mult dorit. Isus Regele S-a ndscut
acum.

3 Unmnili la ieslea lui Isus,
Era al cerului altar

Cand aur, smirna I-au adus
Si inimile lor in dar.

1 Primul Noel I-au auzit, Ei stiau ca vor gasi Regele
Pistorii ce au strijuit, nou nascut
Noaptea in cAmp turmele lor, In a carui cautare vor

Cand ingerii cAntau in cor. Merge oricat.

2 Dup-o stea din rasarit
trei magi au pornit
Urmarind steaua trimisa
din infinit

3 Sa-I cantam de ziua Lui,
lauda toti in cor
Minunatului nostru Domn

Conducator

Creator al lumii-ntregi,
dar si al cerului
Lui ce ne-a mantuit
prin sfant sangele Lui.

Refren:
Noel, Noel, Noel, Noel
Ni S-a nascut Emanuel.

2 Iar magii de la rasarit,
Cu daruri la El au venit,
Aur, smirna si tamaie,
Dupa cum si-n Carte scrie.

1 The first Noel, the angel did say,
Was to certain poor shepherds

in fields where they lay;
In fields where they lay keeping
their sheep,
On a cold winter’s night that
was so deep.

Refrain:
Noel, Noel, Noel, Noel
Born is the King of Israel.

2 They looked up and saw a star
Shining in the East, beyond them far,
And to the earth it gave great light,
And so it continued both day and night.

3 And by the light of that same star
Three wise men came from country far;
To seek for a King was their intent,
And to follow the star wherever if went.

4 This star drew night to the north wes,
O’er Bethlehem it took its rest,

And there it did both stop and stay,
Right over the place where Jesus lay.

5 When entered in those wise men three,
Full reverently upon their knee,

And offered there, in his presence,

Their gold and myrrh and frankincense.
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